
Rusko-japonska vojna. 
Zanimivo je, kako sodi o rusko-japon-

ski vojni ruski knez Uhtomski, ki pozna kot 
predsednik rusko - kitajske banke natančno 
razmere v vztočni Aziji in je že dolgo pred 
izbruhom vojne opozarjal ruske državnike, 
da se Japonci pripravljajo na boj. Knez Uh­
tomski pravi: »Vojna je morala nastati prej 
ali slej. Jaz sem prepričan, da se je Japon­
ska že več let pripravljala na vojno, toda 
znala je do pred nedavno prikrivati svoje 
namene. Še nekoliko dni pred napadom na 
Port Artur so mislili v Rusiji, da se ohrani 
mir. Kakor je Japonska hotela vojno, tako 
je Rusija hotela mir in zaradi tega je bila 
verjetna možnost, da ostane mir neskaljen. 
Zato se ne sme niti naših državnikov karati, 
da so se dali iznenaditi po tej vojni. Japon­
ska vlada bi bila morda vojno tudi odložila, 
toda stranke, ki so hotele vojno, so bile pre­
močne in vlada se jim ni mogla več ustavljati. 

O Japoncih je knez Uhtomski rekel: »Ako 
bi bilo japonsko brodovje z nekoliko močnimi 
udarci uničilo naše brodovje, ki je imamo v 
vodah iztočne Azije, bi se ne bil čudil. Vedel 
sem, da j« močnejše kakor naše. Japonci so 
rojeni mornarji, so ctočani, ki so na vodi 
odrasli, in zato bi jih jaz nazval Angleže 
vztoka. Zdi se mi, da sem jih precenjeval. 
V zadnjih desetletjih so se mnogo trudili, da 
so posnemali naše mornarske izumitve, toda 
pri tem površnem posnemanju je tudi ostalo. 
Njihovim generalom manjka šoie in izkušnje. 
Japonski vojak­ je ubogljiv, nima posebnih 
potreb in v bitki prezira smrt. Toda slaboten 

je in ne more prenašati vojnih nadlog, zlasti 
pa ne dolge hoje. Videl sem v kitajsko­ja­
ponski vojni, kako so japonski pešci, kadar 
so predolgo korakali, vrgli puške od sebe in 
legli izmučeni na zemljo. Vojna se je razvila 
v vojno dveh plemen, in naši vojaki ne bodo 
gledali v Japoncih nasprotnika, ampak po­
tomca onih Tartarov, ki so povzročili Rusiji 
toliko težkih ur, in jih bodo pobijali neusmi­
ljeno. 

Kako dolgo da bo trajala vojna — je 
rekel knez — ne moremo vedeti, a on sodi, 
da je popolnoma izključeno, da bi se končal 
krvavi ples že meseca julija, ker od maja do 
septembra traja na vzhodno­azijskem bojišču 
veliko deževje in takrat bosta sovražnika bolj 
mirovala. Dalje je največjega pomena za izid 
vojne, kako se bodo držali Kitajci.« 

Boji na morja. 
Kar smo poročali zadnjič o napadu na 

Port Artur med najnovejšimi poročili z bo­
jišča, so potrdili tudi brzojavi iz Tokia, glav­
nega mesta Japoncev. Čudno se nam je zdelo, 
da so vendar enkrat priznali tudi svoje izgube. 
Pa obupali še vendar niso, ker zopet so po­
skusili dobiti v roke Port Artur. N a p a d l i 
so v nedeljo, dne 26. t. m. t r d n j a v o iz 
nova. In sicer so zopet mislili potopiti štiri 
parnike pred vhodom v luko in zapreti ru­
skim ladjam pot v odprto morje. Po noči ob 
dveh, ko je ravno vzhaja) mesec na nebu, 
so se priplazili s štirimi trgovskimi parniki, 
katere so namenih potopiti. Spremljale so jih 
štiri torpedovke. Rusi niso spali in so sov­
ražni naklep takoj opazili. Z&grmeli so topovi 

in pretresala je nočni mir spet peklenska 
pesem smrt bruhajočih železnih pošasti. Vse 
je kazalo, da se črni sovražnikov naklep po­
sreči, kar se zakadi poveljnik torpedovke 
»Silni«, poročnik Krinicki s svojo železno 
ladjico proti sovražniku in prodere z močnim 
sunkom ospredje prvega japonskega parnika. 
Parnik se je obesil na desno stran; ista u­
soda je zadela dva druga parnika, ki sta bila 
vržena na desno stran obale kakor prvi. Če­
trti se je povesil na levo in se potopil ob 
levem obrežju že izven plovne vode. Torpe­
dovka »Silni« je nato pričela boj s Šestimi 
torpedovkami; m v tem hudem boju je po­
brala smrt inženirja Sverjeva in šest pod­
častnikov ; hrabri poveljnik poročnik Krinicki 
in dvajset mornarjev je bilo ranjenih. »Silni« 
se je vrnil nepoškodovan v luko. Zjutraj so 
se približale sovražne oklopnice in oddelek 
sovražnih križaric. Makarov se je peljal s 
svojim brodovjem proti sovražniku. Torej tudi 
drugi p o i z k u s J a p o n c e v , zapreti vhod 
v luko, se je p o n e s r e č i l vsled odloč­
nega odpora ruskih vojnih močij na morju 
in na suhem. Vhod v l u k o je še vedno 
p r o s t . Poročila iz Petrograda pravijo, da 
je general Makarov dobro vedel, da jih bodo 
prišli Japonci to noč obiskat in je bil zato 
tako dobro pripravljen. Zvedel je po svojih 
ogleduhih (Spijonih), katerih imajo tudi Rusi 
mnego, posebno dobro jim v tem oziru slu­
žijo Korejci. 

Boji na suhem. 
Sedaj se je utajal led in Japonci bodo 

v kratkem prišli pred mesto Niučvang, na 
katerega imajo že dalj časa hudo piko, ker 



od tam bi bilo prav pripravno prodirati proti 
Mukdenu, v srce Mandžurije. Drugi oddelki bi 
pa prekoračili od vzhoda reke Jalu in bi tako 
zgrabili rusko armado od dveh stranij. Ta 
načrt je jako lep, a ne verjamemo, da bodo 
Japonci še v Niučvangu gospodarili, ker 
mesto je izborno utrjeno. Vhod v reko Liao, 
ob kateri Niučvang leži, imajo namreč Rusi 
podložen s s t r e l b a m i , pogreznili so ondi 
tudi nekaj ladij, da Japoncem ne bo lahko 
delo priti dalje. Zgradili so nove utrdbe in 
ob reki izborno trdnjavico. 

S prodiranjem v Koreji so Japonci ne­
koliko prenehali, kakor sedaj poroča povelj­
nik ruskih konjiških predstraž general Mi­
ščenko. Te imajo ravno nalogo priti do 
sovražnika in ga opazovati. Dne 22. sušca je 
odposlal dve stotniji kozakov z namenom, da 
poizvesta, kako močne so sovražne čete, ki 
so prekoračile reko Čingčangan. Poldrugo 
vrsto (skoro 2 km) od Pakčena so videli 30 
sovražnih jezdecev; ko so se jim približali, 
se je prikazala Se tropa pešcev. Kozaki so 
poskakali s konj, se razdelili v dva oddelka 
in pričeli streljati na to japonsko predstraž >. 
Padel je en japonski častnik in en prostak. 
Po več strelih se je kozaška patrulja umak­
nila, ker je sovražna pehota dobila novih 
moči. Dognali so, da je Pakčen od sovraž­
nika zaseden; na desnem bregu Pakčengana 
»e pa nahajata dve sovražni stotniji peScev 
in dva eskadrona konjikov. V mestu Andžu 
je že kakih 3000 Japoncev. V Činampo vedno 
dohajajo sovražne vojne in prevozne ladje. 
V Čmampo došle japonske čete pošiljajo 
proti Pjougjangu, odtod v Nasan in Kangege. 
General Smirnov poroča iz Port Arturja od 
24. marca: Stotnija prostovoljcev je pri Vit­
sinu napadla 50 mož broječo čunguzko četo 
in jo popolnoma razbila. Na naši strani ni 
bilo izgub. 

Ruska zahvala slovenskim ženam. 
Zadnjič smo priobčili navdušeni pozdrav 

ruskih žena, ki ga je natisnila »Novoje 
Vremja«. V čast slovenskemu ženstvu pa je 
zložil ruski pesnik Sokolov naslednjo pre­
krasno pesem, ki se v slovenskem prevodu 
v prozi tako­le glasi: Od Stare Baltike, od 
Volge in Dnepra do novih bregov Sungare 
in Amurja, od Kijeva, Moskve in od Petrovih 
trdnjav do groznih baterij na skalah Port 
Arturja, od meja večnega ledu do južnih 
vročih pokrajin, od mračnega Altaja do pol­
divjih gor doni zahvala vam, o matere­
Slovanke, od ruskih mater iz vse Rusije 
velike! Zahvala in poklon za goreči vaš 
pozdrav v težkih časih, v trenotku skušenj 
Ne bojte se! Rusija je silna! Na izzivanje 

daje ' d^ovor, dostojen pradsdov in svetih 
sporočil! Naj no s o v r a ž n i k p o l n 
z a v i s t i in z l o b e , n a j g r o z i z v o j ­
s k o od v z h o d a do z a h o d a — s i l n e 
i n m o g o č n e s o pr si s l o v a n s k e g a 
o r l a , m o g o č n i in v e r n i so s l o ­
v a n s k i o r l i c i ! 


